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1. Introdución

Esta programación está dirixida ao alumnado de Segunda lingua estranxeira francés de 4º ESO do IES de Carral e
conta cunha carga semanal de 3 sesións.
Este ano, o departamento de francés conta cun grupo de 4º ESO de segunda lingua composto por 17 estudantes.
A profesora que impartirá clase a estes alumnos e a mesma que lles deu clase o ano pasado e xa os coñece a todos.
Este ano contamos coa presenza dun novo asistente de lingua, Guillaume Carfantan, que comparte centro co IES
Eusebio da Guarda. A nosa intención é que o asistente de lingua poida traballar con este grupo unha vez á semana
durante todo o curso escolar.
Neste curso, preténdese que o alumnado continúe progresando na súa madurez lingüística e social para ampliar as
marxes da súa competencia plurilingüe e pluricultural. Mediante a competencia plurilingüe e pluricultural, o alumnado
poderá mobilizar o repertorio plural dos recursos lingüísticos e culturais das linguas que conformen o seu repertorio
lingüístico (linguas cooficiais da nosa comunidade, linguas estranxeiras -vivas ou clásicas- e linguas de migración, se
é o caso) e así enfrontarse á necesidade de comunicar noutra lingua estranxeira apoiado polos coñecementos e
experiencias lingüísticas e culturais adquiridos en todas as linguas coñecidas ou aprendidas.
Por esa razón, este ano seguimos cos intercambios linguísticos realizados en anos anteriores. Este ano o alumnado
terá  a  oportunidade  de  participar  nun  intercambio  presencial  co  Lycée  Saint-Michel  de  Annecy,  en  Francia.
Solicitaremos participar no programa Edu-exchange da Conselleria. Ademais o alumnado tamén poderá facer un
intercambio en liña co alumnado dun centro de Bélxica.
Na aprendizaxe dunha lingua estranxeira, preténdese que o alumnado valore a nivel persoal e académico a riqueza
que supón o coñecemento da lingua francesa, lingua falada nos cinco continentes por máis de 200 millóns de persoas
no mundo enteiro. Na Unión Europea, ocupa o 2º posto como lingua materna. Trátase da 2ª lingua máis ensinada do
mundo.
O Departamento de Francés propón como obxectivo específico preparar ao noso alumnado para a obtención da
certificación  do  DELF  escolar  (Diplôme  d'Études  en  Langue  Française)  de  forma  integrada  na  programación,
desenvolvendo as estratexias comunicativas de comprensión, produción, interacción e mediación.
Esta programación estrutúrase en 3 unidades didácticas, unha por trimestre, cun peso na materia progresivamente
ascendente  e  cun peso específico  para  cada un dos  tres  bloques  da  materia:  Comunicación,  Plurilingüismo e
Interculturalidade (85, 11 e 4 % respectivamente) considerando que cada un dos criterios de avalación se desenvolve
progresivamente ao longo de cada unidade didáctica

2. Obxectivos e súa contribución ao desenvolvemento das competencias

Obxectivos CCL CP STEM CD CPSAA CC CE CCEC

OBX1  -  Comprender  o  sent ido  xeral  e
información  relevante  e  predicible  en  textos
sinxelos e ben estruturados, en lingua estándar
relativos  a  experiencias  e  a  coñecementos
propios  da  súa  idade  e  do  nivel  escolar,  e
facendo uso de estratexias como a inferencia de
significados,  para  responder  a  necesidades
comunicativas concretas.

2-3 1-2 1 1 5 2

OBX2  -  Producir  textos  de  extensión  media,
sinxelos  e  cunha  organización  clara,  usando
estratexias  tales  como  a  planificación,  a
compensación  ou  a  autorreparación,  para
expresar  de  forma  adecuada  e  coherente
mensaxes  que  respondan  a  propósi tos
comunicativos cotiáns.

1 1-2 1 2 5 1 3
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Obxectivos CCL CP STEM CD CPSAA CC CE CCEC

OBX3 - Interactuar con outras persoas usando
expresións sinxelas, recorrendo a estratexias de
cooperación e empregando recursos analóxicos
e  dixitais,  para  responder  a  necesidades
inmediatas  do  seu  interese  en  intercambios
comunicativos  respectuosos  coas  normas  de
cortesía.

5 1-2 1 3 3

OBX4 - Mediar entre distintas linguas, usando
estratexias e coñecementos sinxelos orientados
a  explicar  conceptos  simples,  resumir  ou
s impl i f i car  mensaxes ,  para  t ransmi t i r
información  de  maneira  ef icaz,  c lara  e
responsable.

5 1-2-3 1 1-3 1

OBX5 - Recoñecer, ampliar e usar os repertorios
lingüísticos  persoais  entre  distintas  linguas,
reflexionando  sobre  o  seu  funcionamento  e
identificando  as  estratexias  e  coñecementos
propios, para mellorar a resposta a necesidades
comunicat ivas  concretas  en  s i tuacións
coñecidas.

2 1 2 1-5

OBX6  -  Valorar  criticamente  e  adecuarse  á
diversidade  lingüística,  cultural  e  artística  a
partir  da  lingua  estranxeira,  identificando  e
compartindo  as  semellanzas  e  as  diferenzas
entre linguas e culturas, para actuar de forma
empát ica  e  respectuosa  en  s i tuac ións
interculturais.

5 3 1-3 3 1

Descrición:

3.1. Relación de unidades didácticas

Descrición 3º
trim.

% Peso
materia

1º
trim.Título 2º

trim.
Nº

sesiónsUD

XON RÉVISE1 41

S'engager pour sauver la planète: parler du
réchauffement climatique, le tri des
déchets, la montée des eaux, la pollution,
le compostage, le gaspillage, S'informer sur
l'écologie.
Raconter un souvenir, une anecdote, parler
du passé et de l'avenir.
Faire des comparaisons
Donner son opinion: être pour ou contre.
Vocabulaire: Les souvenirs, les voyages, les
villes, les logements et les transports, les
indicateurs de lieu
Le passé composé; le passé composé des
verbes pronominaux; l'imparfait et le futur

10
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Descrición 3º
trim.

% Peso
materia

1º
trim.Título 2º

trim.
Nº

sesiónsUD

XON RÉVISE1 41
simple.
Les pronoms COD et COI
Le comparatif et le superlatif
Exprimer la cause et la conséquence.

10

ON AVANCE X2 32

Le gaspillage
La consommation responsable
L'alimentation
Exprimer la quantité
Parler de ses goûts
Le pronom en et le pronom on
Les adverbes en -ment
La condition (si+ présent + présent) / (si+
présent + futur)
Le discours indirect
Le conditionnel présent
L'hypothèse (si+imparfait+conditionnel
présent)

30

XON MAÎTRISE3 32

S'engager dans un projet humanitaire
Parler des catastrophes humanitaires
Organiser un évènement
Présenter et décrire une oeuvre d'art
Exprimer ses émotions
Donner une appréciation.
Le subjonctif présent
Les pronoms y et en
Le but
Les pronoms démonstratifs
Les adjectifs indéfinis
La concession

60

3.2. Distribución currículo nas unidades didácticas

1

Título da UDUD

ON RÉVISE

Duración

41

Criterios de avaliación %Mínimos de consecución IA

PE 29

CA1.4 - Comprender descricións, narracións,
instrucións e opinións claras formuladas a través de
diversos soportes de xeito simple, sobre asuntos
prácticos da vida diaria e sobre temas do seu
interese, e no caso da posibilidade de interacción
oral, se a persoa interlocutora está disposta a repetir
ou reformular o dito.

Comprender cando menos o 50% das
descricións, narracións, instrucións e
opinións.
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Criterios de avaliación %Mínimos de consecución IA

CA1.8 - Redactar e difundir textos breves e sinxelos
con aceptable claridade, coherencia, cohesión,
corrección e adecuación á situación comunicativa
proposta, á tipoloxía textual e ás ferramentas
analóxicas e dixitais utilizadas, usando estruturas e
léxico básico de uso común, nun rexistro neutro,
respectando as convencións ortográficas básicas,
cun control razoable de expresións e estruturas
sinxelas e un léxico de uso frecuente, sobre asuntos
cotiáns, de relevancia persoal ou de interese público
próximos á súa experiencia, e mostrando empatía e
respecto pola cortesía lingüística e a etiqueta dixital.

Redactar e difundir textos intelixibles e
comunicativos, aínda que conteñan erros
de léxico, morfosintaxe...

CA1.9 - Completar formularios e documentos básicos
nos que se solicite información persoal, en soporte
tanto impreso como dixital.

Completar cun grao de corrección alto
(75%)  formularios e documentos básicos.

CA2.4 - Utilizar os coñecementos, estratexias e
experiencias das linguas do seu repertorio lingüístico
para comprender e producir textos, e inferir o
significado probable de palabras ou frases que
descoñece, valorando as competencias que posúe
como persoa plurilingüe.

Ser quen de utilizar coñecementos,
estratexias e experiencias das linguas do
seu repertorio lingüístico para inferir
significado.
Valorar positivamente a súa competencia
plurilingüe.

TI 71

CA1.1 - Extraer o sentido global e algúns detalles
importantes de textos orais, escritos e multimodais
sobre temas cotiáns, dos ámbitos persoal, educativo
e público próximos á súa experiencia, expresados de
forma comprensible, clara e na lingua estándar a
través de diversos soportes.

Extraer cando menos o 50% do sentido
global e dos detalles importantes.

CA1.2 - Comprender o esencial en situacións de
comunicación oral ou escrita, de xeito presencial ou
telemático, e dos medios de comunicación social que
impliquen a solicitude de información xeral (datos
persoais básicos, lugares, horarios, datas, prezos,
cantidades e actividades cotiás, materias que se
cursan etc.), expresada nun rexistro neutro nun
repertorio básico de palabras e frases e, no caso da
oralidade, se se fala con ritmo pausado e con
claridade.

Comprender cando menos o 50% do
esencial en situacións de comunicación
oral ou escrita.

CA1.3 - Aplicar as estratexias, recursos e
coñecementos máis adecuados (recurso ás imaxes,
títulos e outras informacións visuais, e aos
coñecementos previos sobre o tema ou a situación
de comunicación, e aos transferidos desde as linguas
que coñece), en situacións comunicativas cotiás para
comprender o sentido xeral, a información esencial e
detalles relevantes dos textos, deducindo o
significado de palabras e expresións non coñecidas;
e interpretar elementos non verbais.

Aplicar algunha das estratexias, recursos
e coñecementos máis adecuados, en
situacións comunicativas cotiás para
inferir significados.

CA1.5 - Buscar información en fontes confiables
sobre temas de investigación de interese e persoal,
educativo ou ocupacional considerando a selección
das fontes de información adecuadas como parte
esencial do proceso de investigación para o traballo
ou proxecto que se está realizando.

Facer un uso responsable das fontes de
información.
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Criterios de avaliación %Mínimos de consecución IA

CA1.6 - Expresar oralmente textos breves, sinxelos e
comprensibles, previamente preparados, nun
rexistro neutro ou informal, sobre temas cotiáns e
frecuentes, de relevancia persoal, utilizando recursos
verbais e non verbais, así como estratexias tales
como a planificación, a compensación e a
cooperación.

Expresar oralmente textos intelixibles e
comunicativos, facendo un uso eficaz
dalgúns recursos verbais e non verbais,
así como dalgunhas estratexias.

CA1.7 - Producir textos breves e comprensibles,
tanto en conversa cara a cara como por outros
medios técnicos, nun rexistro neutro ou informal,
cunha linguaxe sinxela, expresando opinións,
facendo invitacións e ofrecementos, solicitando e
dando indicacións ou instrucións, ou os pasos que
hai que seguir para realizar unha actividade
conxunta, facéndose comprender mediante
estratexias de ampliación, repetición ou
procedementos paralingüísticos.

Producir textos comprensibles aínda que
se cometan algúns erros e empregar
algunha das estratexias adecuadamente.

CA1.10 - Aplicar coñecementos e estratexias para
planificar, producir e revisar textos sinxelos
comprensibles, coherentes e adecuados ás
intencións comunicativas, á persoa destinataria, e ás
características contextuais.

Ter consciencia da totalidade das
estratexias, aplicalas na súa maioría
eficazmente.

CA1.11 - Participar en situacións interactivas de
intercambios de información breves e sinxelos sobre
temas cotiáns, de relevancia persoal e próximos á
súa experiencia, a través de diversos soportes,
apoiándose en recursos tales como a repetición, o
ritmo pausado ou a linguaxe non verbal elemental
da cultura estranxeira, e mostrando empatía e
respecto pola cortesía lingüística e a etiqueta dixital.

Facerse comprender e comprender cando
menos no 50% das veces nas que
participa en situacións interactivas breves
e sinxelas.
Mostrar sempre respecto pola cortesía
lingüística e a etiqueta dixital.

CA1.12 - Interactuar de xeito simple pero suficiente,
pedindo que se lle repitan os puntos clave se o
necesita e sen que as súas posibles vacilacións e
reformulación de expresións ou estruturas impidan a
comunicación.

Interactuar intelixiblemente cando menos
no 50% das veces. Pedir aclaracións
sempre que o precise.

CA1.13 - Interaccionar, utilizando os coñecementos
socioculturais e sociolingüísticos adquiridos, relativos
á vida cotiá, condicións de vida e contorno, relacións
interpersoais (nos ámbitos persoal, educativo e
ocupacional), comportamento (posturas, expresións
faciais, volume da voz, contacto visual e proxémica),
e convencións sociais (actitudes, normas e valores),
axustando a mensaxe á persoa destinataria e ao
propósito comunicativo, e amosando empatía e a
cortesía debida.

Interaccionar eficaz e axeitadamente
cando menos no 50% das veces.

CA1.14 - Utilizar en contornos próximos estratexias
adecuadas para iniciar, manter e terminar a
comunicación; tomar e ceder a palabra, solicitar e
formular aclaracións.

Utilizar as estratexias adecuadas cando
menos no 50% das comunicacións.
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Criterios de avaliación %Mínimos de consecución IA

CA1.15 - Utilizar estratexias de activación dos
coñecementos previos sobre modelos e secuencias
de interacción, e elementos lingüísticos previamente
asimilados e memorizados, compensando as
carencias lingüísticas mediante procedementos
lingüísticos e paralingüísticos.

Ter consciencia da totalidade das
estratexias traballadas e aplicalas na súa
maioría.

CA1.16 - Amosar unha actitude de respecto cara a si
mesmo/a e cara ás demais persoas para comprender
e facerse comprender, considerando o erro como
fonte de aprendizaxe.

Amosar de xeito xeral esa actitude de
respecto.

CA2.1 - Inferir e explicar textos e conceptos breves,
sinxelos e predicibles en situacións moi cotiás e
familiares, e transmitir a terceiras persoas a
información dun xeito simple, aínda que se deban
usar palabras soltas ou axudarse de elementos non
lingüísticos, mostrando respecto e empatía polas
persoas interlocutoras e polas linguas empregadas.

Explicar textos e conceptos breves e
transmitir eficazmente a información,
cando menos no 50% das ocasións.

CA2.2 - Participar na solución de problemas de
incomprensión e de entendemento no seu contorno
próximo, debidos á diversidade sociocultural e
lingüística, resumindo, simplificando ou explicando
mensaxes ou hábitos socioculturais sinxelos e
coñecidos, para crear pontes e facilitar a
comprensión e a comunicación.

Participar eficazmente na solución de
problemas de incomprensión, resumindo,
simplificando ou explicando mensaxes ou
hábitos socioculturais sinxelos e
coñecidos.

CA2.3 - Comparar e argumentar as similitudes e
diferenzas entre distintas linguas do seu repertorio
lingüístico, reflexionando sobre o seu
funcionamento.

Comparar e argumentar, cando menos,
similitudes e diferenzas claras (léxico,
fonética, estruturas morfosintáxicas...).

CA2.5 - Identificar os progresos e dificultades da súa
aprendizaxe da lingua estranxeira, realizando
actividades de autoavaliación e coavaliación,
recoñecendo estratexias de logro propias e alleas;
reproducindo aqueles aspectos que axudan a
mellorar, facéndoos explícitos e compartíndoos co
outros participantes.

Identificar satisfactoriamente a maioría
dos progresos e dificultades na
aprendizaxe.
Aplicar e compartir novas estratexias de
logro.

CA2.6 - Valorar a adquisición dunha competencia
plurilingüe suficiente, sen necesidade de alcanzar
niveis de competencia iguais nin similares aos que
posúe na súa lingua primeira ou máis usada.

Valorar positivamente  a adquisición
dunha competencia plurilingüe suficiente.

CA3.1 - Participar en proxectos nos que se utilizan
varias linguas e relacionados cos elementos
transversais, rexeitando estereotipos lingüísticos ou
culturais e valorando as competencias que posúe
como persoa plurilingüe.

Participar habitualmente nos proxectos,
rexeitando o 100% dos estereotipos
discriminatorios e prexuizosos.
Valorar positivamente a súa competencia
plurilingüe.

CA3.2 - Actuar de forma adecuada, empática e
respectuosa en situacións interculturais, construíndo
vínculos entre as diferentes linguas e culturas,
identificando e rexeitando calquera tipo de
discriminación, prexuízo e estereotipo, e
recoñecendo valores ecosociais, como a equidade, a
reciprocidade e a solidariedade, como vías de
solución.

Amosar empatía e respecto en todas as
situacións interculturais.
Rexeitar o 100% dos casos de
discriminación e prexuizos.
Recoñecer os valores ecosociais como
vías de solución.
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Criterios de avaliación %Mínimos de consecución IA

CA3.3 - Incorporar a crítica e a reflexión para adquirir
valores, como o respecto á diversidade lingüística, á
igualdade e á inclusión, e desenvolver unha visión
empática para convivir nunha sociedade
intercultural.

Adquirir valores, como o respecto á
diversidade lingüística, á igualdade e á
inclusión incorporando a crítica e a
reflexión.
Desenvolver unha visión empática para a
convivencia intercultural.

CA3.4 - Identificar os aspectos cognitivos, afectivos e
comportamentais que forman parte da competencia
lingüística e da competencia cultural, valorando o
plurilingüísmo como salvagarda das especificidades
culturais.

Saber identificar aspectos cognitivos,
afectivos e comportamentais da
competencia lingüística e da competencia
cultural.
Valorar o plurilingüísmo como salvagarda
das especificidades culturais.

CA3.5 - Valorar positivamente a diversidade cultural
a través do uso activo de linguas, saberes e
coñecementos de procedencia cultural distinta co
obxectivo de contribuír á cohesión social desde
valores ecosociais.

Valorar positivamente a diversidade
cultural a través do uso activo de linguas,
saberes e coñecementos de procedencia
cultural distinta.

CA3.6 - Valorar criticamente, desde a consideración
dos dereitos humanos, as manifestacións culturais
(linguas, costumes, tradicións, crenzas relixiosas
etc.) dos países nos que se fala a lingua estranxeira,
e as múltiples formas de organización social que
reflicte a diversidade cultural.

Valorar criticamente as manifestacións
culturais dos países nos que se fala a
lingua francesa, e as múltiples formas de
organización social que reflicte a
diversidade cultural.

Lenda: IA: Instrumento de Avaliación, %: Peso orientativo; PE: Proba escrita, TI: Táboa de indicadores

Contidos

- Manifestación de autoconfianza. Actitude reflexiva ante o erro como parte integrante do proceso de aprendizaxe.

- Uso de estratexias de uso común para a planificación, execución, control e reparación da comprensión, a produción
e a coprodución de textos orais, escritos e multimodais contextualizados.

- Utilización dos coñecementos, destrezas e actitudes que permiten levar a cabo actividades de mediación en
situacións cotiás (explicar costumes, manifestacións culturais, relacións familiares ou de amizade, relacións
laborais¿).

- Funcións comunicativas de uso común adecuadas ao ámbito e ao contexto comunicativo: iniciar, manter e finalizar
intercambios comunicativos; presentar e presentarse; describir as características máis significativas de persoas,
obxectos e lugares; intercambiar información concreta sobre temas coñecidos e próximos á súa experiencia; situar
acontecementos no tempo, expresar a cantidade e a situación no espazo. Dar e comprender instrucións e ordes
predicibles; ofrecer, aceptar e rexeitar axuda, facer proposicións ou suxestións de forma moi sinxela; expresar o
gusto ou o interese e emocións básicas; enlazar frases con conectores de uso común para narrar acontecementos
pasados, describir situacións presentes e enunciar sucesos futuros; expresar a opinión e a posibilidade; dar
explicacións sinxelas; realizar hipótese e suposicións básicas; expresar en textos sinxelos a posibilidade e a dúbida;
e resumir.

- Uso de modelos contextuais e xéneros discursivos de uso moi común na comprensión, produción e coprodución de
textos orais, escritos e multimodais, breves e sinxelos, considerando as características e recoñecemento do
contexto (participantes e situación), a organización e a estruturación segundo o xénero (narrativo, descritivo,
instrutivo e explicativo), a función textual e a estrutura.

- Utilización de unidades lingüísticas de uso moi común e significados asociados a estas, tales como a expresión da
entidade (obxectos, persoas, ideas, estados, accións, sucesos etc.) e as súas propiedades (existencia, inexistencia,
dimensións...), a cantidade e a calidade (forma, tamaño, cor, idade...), o espazo e as relacións espaciais (distancia,
dirección, orixe...), o tempo e as relacións temporais (anterioridade, secuencia...), formas básicas da afirmación, a
negación, a interrogación e a exclamación, e relacións lóxicas máis habituais.
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Contidos

- Utilización de léxico de uso común e de interese para o alumnado, relativo á identificación persoal, relacións
interpersoais básicas, lugares e contornas máis habituais, lecer e tempo libre, saúde e actividade física, vida cotiá,
vivenda e fogar, clima e contorna natural, tecnoloxías da información e da comunicación, formación e sistema
escolar.

- Utilización e recoñecemento de patróns sonoros, acentuais, rítmicos e de entoación: sons e fonemas vocálicos,
sons e fonemas consonánticos e as súas agrupacións, procesos fonolóxicos máis básicos, acento fónico dos
elementos léxicos illados e na oración, e identificación e expresión de intencións comunicativas básicas asociadas
a eses patróns.

- Utilización e recoñecemento de patróns gráficos e convencións ortográficas: uso das normas de ortografía da
palabra, utilización adecuada da ortografía da oración (coma, punto e coma, puntos suspensivos, parénteses e
comiñas) e identificación e expresión de intencións comunicativas básicas asociadas a eses patróns.

- Utilización de convencións e estratexias conversacionais básicas e de uso máis común, en formato síncrono o
asíncrono, para iniciar e terminar a comunicación, tomar a palabra, pedir e dar aclaracións e explicacións básicas,
reformular, comparar, resumir, colaborar etc.

- Uso de recursos para a aprendizaxe e estratexias de uso común de procura e selección de información como
dicionarios, libros de consulta, bibliotecas, recursos dixitais (tradutores, conxugadores...) e informáticos
(correctores ortográficos, gramaticais etc.).

- Respecto da propiedade intelectual e dereitos de autor sobre as fontes consultadas e contidos utilizados.

- Utilización de ferramentas analóxicas e dixitais de uso común para a comprensión, produción e coprodución oral,
escrita e multimodal; e plataformas virtuais de interacción e colaboración educativa (aulas virtuais,
videoconferencias, ferramentas dixitais colaborativas...) para a aprendizaxe, a comunicación e o desenvolvemento
de proxectos con falantes e estudantes da lingua estranxeira.

- Utilización de estratexias e técnicas para responder eficazmente e con niveis crecentes de fluidez, adecuación e
corrección a unha necesidade comunicativa concreta a pesar das limitacións derivadas do nivel de competencia na
lingua estranxeira e nas linguas do repertorio lingüístico propio.

- Reaxuste da tarefa (emprender unha versión máis modesta) ou da mensaxe (facer concesións no que realmente lle
gustaría expresar) tras valorar as dificultades e os recursos lingüísticos dispoñibles.

- Uso de elementos coñecidos obtidos de modelos moi sinxelos de textos e de frases feitas e locucións básicas para
elaborar os propios textos.

- Comparación das linguas e variedades que conforman o repertorio lingüístico persoal para recoñecer estratexias de
uso común (identificar, organizar, reter, recuperar e utilizar unidades lingüísticas ¿léxico, morfosintaxe, patróns
sonoros etc.¿).

- Uso de estratexias e ferramentas de uso común, analóxicas e dixitais, para a autoavaliación, a coavaliación e a
autorreparación.

- Manexo de expresións e léxico específico de uso común para intercambiar ideas sobre a comunicación, a lingua, a
aprendizaxe e as ferramentas de comunicación e aprendizaxe (metalinguaxe).

- Comparación entre linguas a partir de elementos da lingua estranxeira e outras linguas, para mellorar a súa
aprendizaxe e logra unha competencia comunicativa integrada.

- Consideración da lingua estranxeira como medio de comunicación interpersoal e internacional, fonte de
información, e ferramenta de participación social e de enriquecemento persoal.

- Interese e iniciativa na realización de intercambios comunicativos, a través de diferentes medios, con falantes ou
estudantes da lingua estranxeira.

- Achegamento a algúns aspectos culturais visibles: hábitos, horarios, actividades ou celebracións máis
significativas; condicións de vida elementais (vivenda); relacións interpersoais (familiares, de amizade ou
escolares), comida, lecer, deportes, comportamentos proxémicos básicos etc.; e os costumes, valores e actitudes
moi básicos e máis evidentes sobre aspectos propios da súa idade nos países onde se fala a lingua estranxeira.

- Utilización de estratexias de uso común para entender e apreciar a diversidade lingüística, cultural e artística,
atendendo a valores ecosociais e democráticos.

- Identificación dalgunhas similitudes e diferenzas máis significativas nos costumes cotiáns entre os países onde se
fala a lingua estranxeira e o propio.
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Contidos

- Actitude receptiva e respectuosa cara ás persoas, os países e as comunidades lingüísticas que falan outra lingua e
teñen unha cultura diferente á propia.

- Utilización de estratexias de detección e actuación ante usos discriminatorios da linguaxe verbal e non verbal.

2

Título da UDUD

ON AVANCE

Duración

32

Criterios de avaliación %Mínimos de consecución IA

PE 40

CA1.1 - Extraer o sentido global e algúns detalles
importantes de textos orais, escritos e multimodais
sobre temas cotiáns, dos ámbitos persoal, educativo
e público próximos á súa experiencia, expresados de
forma comprensible, clara e na lingua estándar a
través de diversos soportes.

Extraer cando menos o 50% do sentido
global e dos detalles importantes.

CA1.2 - Comprender o esencial en situacións de
comunicación oral ou escrita, de xeito presencial ou
telemático, e dos medios de comunicación social que
impliquen a solicitude de información xeral (datos
persoais básicos, lugares, horarios, datas, prezos,
cantidades e actividades cotiás, materias que se
cursan etc.), expresada nun rexistro neutro nun
repertorio básico de palabras e frases e, no caso da
oralidade, se se fala con ritmo pausado e con
claridade.

Comprender cando menos o 50% do
esencial en situacións de comunicación
oral ou escrita.

CA1.8 - Redactar e difundir textos breves e sinxelos
con aceptable claridade, coherencia, cohesión,
corrección e adecuación á situación comunicativa
proposta, á tipoloxía textual e ás ferramentas
analóxicas e dixitais utilizadas, usando estruturas e
léxico básico de uso común, nun rexistro neutro,
respectando as convencións ortográficas básicas,
cun control razoable de expresións e estruturas
sinxelas e un léxico de uso frecuente, sobre asuntos
cotiáns, de relevancia persoal ou de interese público
próximos á súa experiencia, e mostrando empatía e
respecto pola cortesía lingüística e a etiqueta dixital.

Redactar e difundir textos intelixibles e
comunicativos, aínda que conteñan erros
de léxico, morfosintaxe...

CA1.9 - Completar formularios e documentos básicos
nos que se solicite información persoal, en soporte
tanto impreso como dixital.

Completar cun grao de corrección alto
(75%)  formularios e documentos básicos.

CA2.1 - Inferir e explicar textos e conceptos breves,
sinxelos e predicibles en situacións moi cotiás e
familiares, e transmitir a terceiras persoas a
información dun xeito simple, aínda que se deban
usar palabras soltas ou axudarse de elementos non
lingüísticos, mostrando respecto e empatía polas
persoas interlocutoras e polas linguas empregadas.

Explicar textos e conceptos breves e
transmitir eficazmente a información,
cando menos no 50% das ocasións.
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Criterios de avaliación %Mínimos de consecución IA

TI 60

CA1.3 - Aplicar as estratexias, recursos e
coñecementos máis adecuados (recurso ás imaxes,
títulos e outras informacións visuais, e aos
coñecementos previos sobre o tema ou a situación
de comunicación, e aos transferidos desde as linguas
que coñece), en situacións comunicativas cotiás para
comprender o sentido xeral, a información esencial e
detalles relevantes dos textos, deducindo o
significado de palabras e expresións non coñecidas;
e interpretar elementos non verbais.

Aplicar algunha das estratexias, recursos
e coñecementos máis adecuados, en
situacións comunicativas cotiás para
inferir significados.

CA1.4 - Comprender descricións, narracións,
instrucións e opinións claras formuladas a través de
diversos soportes de xeito simple, sobre asuntos
prácticos da vida diaria e sobre temas do seu
interese, e no caso da posibilidade de interacción
oral, se a persoa interlocutora está disposta a repetir
ou reformular o dito.

Comprender cando menos o 50% das
descricións, narracións, instrucións e
opinións.

CA1.5 - Buscar información en fontes confiables
sobre temas de investigación de interese e persoal,
educativo ou ocupacional considerando a selección
das fontes de información adecuadas como parte
esencial do proceso de investigación para o traballo
ou proxecto que se está realizando.

Facer un uso responsable das fontes de
información.

CA1.6 - Expresar oralmente textos breves, sinxelos e
comprensibles, previamente preparados, nun
rexistro neutro ou informal, sobre temas cotiáns e
frecuentes, de relevancia persoal, utilizando recursos
verbais e non verbais, así como estratexias tales
como a planificación, a compensación e a
cooperación.

Expresar oralmente textos intelixibles e
comunicativos, facendo un uso eficaz
dalgúns recursos verbais e non verbais,
así como dalgunhas estratexias.

CA1.7 - Producir textos breves e comprensibles,
tanto en conversa cara a cara como por outros
medios técnicos, nun rexistro neutro ou informal,
cunha linguaxe sinxela, expresando opinións,
facendo invitacións e ofrecementos, solicitando e
dando indicacións ou instrucións, ou os pasos que
hai que seguir para realizar unha actividade
conxunta, facéndose comprender mediante
estratexias de ampliación, repetición ou
procedementos paralingüísticos.

Producir textos comprensibles aínda que
se cometan algúns erros e empregar
algunha das estratexias adecuadamente.

CA1.10 - Aplicar coñecementos e estratexias para
planificar, producir e revisar textos sinxelos
comprensibles, coherentes e adecuados ás
intencións comunicativas, á persoa destinataria, e ás
características contextuais.

Ter consciencia da totalidade das
estratexias, aplicalas na súa maioría
eficazmente.

CA1.11 - Participar en situacións interactivas de
intercambios de información breves e sinxelos sobre
temas cotiáns, de relevancia persoal e próximos á
súa experiencia, a través de diversos soportes,
apoiándose en recursos tales como a repetición, o
ritmo pausado ou a linguaxe non verbal elemental
da cultura estranxeira, e mostrando empatía e
respecto pola cortesía lingüística e a etiqueta dixital.

Facerse comprender e comprender cando
menos no 50% das veces nas que
participa en situacións interactivas breves
e sinxelas.
Mostrar sempre respecto pola cortesía
lingüística e a etiqueta dixital.
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Criterios de avaliación %Mínimos de consecución IA

CA1.12 - Interactuar de xeito simple pero suficiente,
pedindo que se lle repitan os puntos clave se o
necesita e sen que as súas posibles vacilacións e
reformulación de expresións ou estruturas impidan a
comunicación.

Interactuar intelixiblemente cando menos
no 50% das veces. Pedir aclaracións
sempre que o precise.

CA1.13 - Interaccionar, utilizando os coñecementos
socioculturais e sociolingüísticos adquiridos, relativos
á vida cotiá, condicións de vida e contorno, relacións
interpersoais (nos ámbitos persoal, educativo e
ocupacional), comportamento (posturas, expresións
faciais, volume da voz, contacto visual e proxémica),
e convencións sociais (actitudes, normas e valores),
axustando a mensaxe á persoa destinataria e ao
propósito comunicativo, e amosando empatía e a
cortesía debida.

Interaccionar eficaz e axeitadamente
cando menos no 50% das veces.

CA1.14 - Utilizar en contornos próximos estratexias
adecuadas para iniciar, manter e terminar a
comunicación; tomar e ceder a palabra, solicitar e
formular aclaracións.

Utilizar as estratexias adecuadas cando
menos no 50% das comunicacións.

CA1.15 - Utilizar estratexias de activación dos
coñecementos previos sobre modelos e secuencias
de interacción, e elementos lingüísticos previamente
asimilados e memorizados, compensando as
carencias lingüísticas mediante procedementos
lingüísticos e paralingüísticos.

Ter consciencia da totalidade das
estratexias traballadas e aplicalas na súa
maioría.

CA1.16 - Amosar unha actitude de respecto cara a si
mesmo/a e cara ás demais persoas para comprender
e facerse comprender, considerando o erro como
fonte de aprendizaxe.

Amosar de xeito xeral esa actitude de
respecto.

CA2.2 - Participar na solución de problemas de
incomprensión e de entendemento no seu contorno
próximo, debidos á diversidade sociocultural e
lingüística, resumindo, simplificando ou explicando
mensaxes ou hábitos socioculturais sinxelos e
coñecidos, para crear pontes e facilitar a
comprensión e a comunicación.

Participar eficazmente na solución de
problemas de incomprensión, resumindo,
simplificando ou explicando mensaxes ou
hábitos socioculturais sinxelos e
coñecidos.

CA2.3 - Comparar e argumentar as similitudes e
diferenzas entre distintas linguas do seu repertorio
lingüístico, reflexionando sobre o seu
funcionamento.

Comparar e argumentar, cando menos,
similitudes e diferenzas claras (léxico,
fonética, estruturas morfosintáxicas...).

CA2.4 - Utilizar os coñecementos, estratexias e
experiencias das linguas do seu repertorio lingüístico
para comprender e producir textos, e inferir o
significado probable de palabras ou frases que
descoñece, valorando as competencias que posúe
como persoa plurilingüe.

Ser quen de utilizar coñecementos,
estratexias e experiencias das linguas do
seu repertorio lingüístico para inferir
significado.
Valorar positivamente a súa competencia
plurilingüe.

CA2.5 - Identificar os progresos e dificultades da súa
aprendizaxe da lingua estranxeira, realizando
actividades de autoavaliación e coavaliación,
recoñecendo estratexias de logro propias e alleas;
reproducindo aqueles aspectos que axudan a
mellorar, facéndoos explícitos e compartíndoos co
outros participantes.

Identificar satisfactoriamente a maioría
dos progresos e dificultades na
aprendizaxe.
Aplicar e compartir novas estratexias de
logro.
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Criterios de avaliación %Mínimos de consecución IA

CA2.6 - Valorar a adquisición dunha competencia
plurilingüe suficiente, sen necesidade de alcanzar
niveis de competencia iguais nin similares aos que
posúe na súa lingua primeira ou máis usada.

Valorar positivamente  a adquisición
dunha competencia plurilingüe suficiente.

CA3.1 - Participar en proxectos nos que se utilizan
varias linguas e relacionados cos elementos
transversais, rexeitando estereotipos lingüísticos ou
culturais e valorando as competencias que posúe
como persoa plurilingüe.

Participar habitualmente nos proxectos,
rexeitando o 100% dos estereotipos
discriminatorios e prexuizosos.
Valorar positivamente a súa competencia
plurilingüe.

CA3.2 - Actuar de forma adecuada, empática e
respectuosa en situacións interculturais, construíndo
vínculos entre as diferentes linguas e culturas,
identificando e rexeitando calquera tipo de
discriminación, prexuízo e estereotipo, e
recoñecendo valores ecosociais, como a equidade, a
reciprocidade e a solidariedade, como vías de
solución.

Amosar empatía e respecto en todas as
situacións interculturais.
Rexeitar o 100% dos casos de
discriminación e prexuizos.
Recoñecer os valores ecosociais como
vías de solución.

CA3.3 - Incorporar a crítica e a reflexión para adquirir
valores, como o respecto á diversidade lingüística, á
igualdade e á inclusión, e desenvolver unha visión
empática para convivir nunha sociedade
intercultural.

Adquirir valores, como o respecto á
diversidade lingüística, á igualdade e á
inclusión incorporando a crítica e a
reflexión.
Desenvolver unha visión empática para a
convivencia intercultural.

CA3.4 - Identificar os aspectos cognitivos, afectivos e
comportamentais que forman parte da competencia
lingüística e da competencia cultural, valorando o
plurilingüísmo como salvagarda das especificidades
culturais.

Saber identificar aspectos cognitivos,
afectivos e comportamentais da
competencia lingüística e da competencia
cultural.
Valorar o plurilingüísmo como salvagarda
das especificidades culturais.

CA3.5 - Valorar positivamente a diversidade cultural
a través do uso activo de linguas, saberes e
coñecementos de procedencia cultural distinta co
obxectivo de contribuír á cohesión social desde
valores ecosociais.

Valorar positivamente a diversidade
cultural a través do uso activo de linguas,
saberes e coñecementos de procedencia
cultural distinta.

CA3.6 - Valorar criticamente, desde a consideración
dos dereitos humanos, as manifestacións culturais
(linguas, costumes, tradicións, crenzas relixiosas
etc.) dos países nos que se fala a lingua estranxeira,
e as múltiples formas de organización social que
reflicte a diversidade cultural.

Valorar criticamente as manifestacións
culturais dos países nos que se fala a
lingua francesa, e as múltiples formas de
organización social que reflicte a
diversidade cultural.

Lenda: IA: Instrumento de Avaliación, %: Peso orientativo; PE: Proba escrita, TI: Táboa de indicadores

Contidos

- Manifestación de autoconfianza. Actitude reflexiva ante o erro como parte integrante do proceso de aprendizaxe.

- Uso de estratexias de uso común para a planificación, execución, control e reparación da comprensión, a produción
e a coprodución de textos orais, escritos e multimodais contextualizados.

- Utilización dos coñecementos, destrezas e actitudes que permiten levar a cabo actividades de mediación en
situacións cotiás (explicar costumes, manifestacións culturais, relacións familiares ou de amizade, relacións
laborais¿).

- Funcións comunicativas de uso común adecuadas ao ámbito e ao contexto comunicativo: iniciar, manter e finalizar
intercambios comunicativos; presentar e presentarse; describir as características máis significativas de persoas,
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Contidos

- obxectos e lugares; intercambiar información concreta sobre temas coñecidos e próximos á súa experiencia; situar
acontecementos no tempo, expresar a cantidade e a situación no espazo. Dar e comprender instrucións e ordes
predicibles; ofrecer, aceptar e rexeitar axuda, facer proposicións ou suxestións de forma moi sinxela; expresar o
gusto ou o interese e emocións básicas; enlazar frases con conectores de uso común para narrar acontecementos
pasados, describir situacións presentes e enunciar sucesos futuros; expresar a opinión e a posibilidade; dar
explicacións sinxelas; realizar hipótese e suposicións básicas; expresar en textos sinxelos a posibilidade e a dúbida;
e resumir.

- Uso de modelos contextuais e xéneros discursivos de uso moi común na comprensión, produción e coprodución de
textos orais, escritos e multimodais, breves e sinxelos, considerando as características e recoñecemento do
contexto (participantes e situación), a organización e a estruturación segundo o xénero (narrativo, descritivo,
instrutivo e explicativo), a función textual e a estrutura.

- Utilización de unidades lingüísticas de uso moi común e significados asociados a estas, tales como a expresión da
entidade (obxectos, persoas, ideas, estados, accións, sucesos etc.) e as súas propiedades (existencia, inexistencia,
dimensións...), a cantidade e a calidade (forma, tamaño, cor, idade...), o espazo e as relacións espaciais (distancia,
dirección, orixe...), o tempo e as relacións temporais (anterioridade, secuencia...), formas básicas da afirmación, a
negación, a interrogación e a exclamación, e relacións lóxicas máis habituais.

- Utilización de léxico de uso común e de interese para o alumnado, relativo á identificación persoal, relacións
interpersoais básicas, lugares e contornas máis habituais, lecer e tempo libre, saúde e actividade física, vida cotiá,
vivenda e fogar, clima e contorna natural, tecnoloxías da información e da comunicación, formación e sistema
escolar.

- Utilización e recoñecemento de patróns sonoros, acentuais, rítmicos e de entoación: sons e fonemas vocálicos,
sons e fonemas consonánticos e as súas agrupacións, procesos fonolóxicos máis básicos, acento fónico dos
elementos léxicos illados e na oración, e identificación e expresión de intencións comunicativas básicas asociadas
a eses patróns.

- Utilización e recoñecemento de patróns gráficos e convencións ortográficas: uso das normas de ortografía da
palabra, utilización adecuada da ortografía da oración (coma, punto e coma, puntos suspensivos, parénteses e
comiñas) e identificación e expresión de intencións comunicativas básicas asociadas a eses patróns.

- Utilización de convencións e estratexias conversacionais básicas e de uso máis común, en formato síncrono o
asíncrono, para iniciar e terminar a comunicación, tomar a palabra, pedir e dar aclaracións e explicacións básicas,
reformular, comparar, resumir, colaborar etc.

- Uso de recursos para a aprendizaxe e estratexias de uso común de procura e selección de información como
dicionarios, libros de consulta, bibliotecas, recursos dixitais (tradutores, conxugadores...) e informáticos
(correctores ortográficos, gramaticais etc.).

- Respecto da propiedade intelectual e dereitos de autor sobre as fontes consultadas e contidos utilizados.

- Utilización de ferramentas analóxicas e dixitais de uso común para a comprensión, produción e coprodución oral,
escrita e multimodal; e plataformas virtuais de interacción e colaboración educativa (aulas virtuais,
videoconferencias, ferramentas dixitais colaborativas...) para a aprendizaxe, a comunicación e o desenvolvemento
de proxectos con falantes e estudantes da lingua estranxeira.

- Utilización de estratexias e técnicas para responder eficazmente e con niveis crecentes de fluidez, adecuación e
corrección a unha necesidade comunicativa concreta a pesar das limitacións derivadas do nivel de competencia na
lingua estranxeira e nas linguas do repertorio lingüístico propio.

- Reaxuste da tarefa (emprender unha versión máis modesta) ou da mensaxe (facer concesións no que realmente lle
gustaría expresar) tras valorar as dificultades e os recursos lingüísticos dispoñibles.

- Uso de elementos coñecidos obtidos de modelos moi sinxelos de textos e de frases feitas e locucións básicas para
elaborar os propios textos.

- Comparación das linguas e variedades que conforman o repertorio lingüístico persoal para recoñecer estratexias de
uso común (identificar, organizar, reter, recuperar e utilizar unidades lingüísticas ¿léxico, morfosintaxe, patróns
sonoros etc.¿).

- Uso de estratexias e ferramentas de uso común, analóxicas e dixitais, para a autoavaliación, a coavaliación e a
autorreparación.

- Manexo de expresións e léxico específico de uso común para intercambiar ideas sobre a comunicación, a lingua, a
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Contidos

- aprendizaxe e as ferramentas de comunicación e aprendizaxe (metalinguaxe).

- Comparación entre linguas a partir de elementos da lingua estranxeira e outras linguas, para mellorar a súa
aprendizaxe e logra unha competencia comunicativa integrada.

- Consideración da lingua estranxeira como medio de comunicación interpersoal e internacional, fonte de
información, e ferramenta de participación social e de enriquecemento persoal.

- Interese e iniciativa na realización de intercambios comunicativos, a través de diferentes medios, con falantes ou
estudantes da lingua estranxeira.

- Achegamento a algúns aspectos culturais visibles: hábitos, horarios, actividades ou celebracións máis
significativas; condicións de vida elementais (vivenda); relacións interpersoais (familiares, de amizade ou
escolares), comida, lecer, deportes, comportamentos proxémicos básicos etc.; e os costumes, valores e actitudes
moi básicos e máis evidentes sobre aspectos propios da súa idade nos países onde se fala a lingua estranxeira.

- Utilización de estratexias de uso común para entender e apreciar a diversidade lingüística, cultural e artística,
atendendo a valores ecosociais e democráticos.

- Identificación dalgunhas similitudes e diferenzas máis significativas nos costumes cotiáns entre os países onde se
fala a lingua estranxeira e o propio.

- Actitude receptiva e respectuosa cara ás persoas, os países e as comunidades lingüísticas que falan outra lingua e
teñen unha cultura diferente á propia.

- Utilización de estratexias de detección e actuación ante usos discriminatorios da linguaxe verbal e non verbal.

3

Título da UDUD

ON MAÎTRISE

Duración

32

Criterios de avaliación %Mínimos de consecución IA

PE 40

CA1.1 - Extraer o sentido global e algúns detalles
importantes de textos orais, escritos e multimodais
sobre temas cotiáns, dos ámbitos persoal, educativo
e público próximos á súa experiencia, expresados de
forma comprensible, clara e na lingua estándar a
través de diversos soportes.

Extraer cando menos o 50% do sentido
global e dos detalles importantes.

CA1.2 - Comprender o esencial en situacións de
comunicación oral ou escrita, de xeito presencial ou
telemático, e dos medios de comunicación social que
impliquen a solicitude de información xeral (datos
persoais básicos, lugares, horarios, datas, prezos,
cantidades e actividades cotiás, materias que se
cursan etc.), expresada nun rexistro neutro nun
repertorio básico de palabras e frases e, no caso da
oralidade, se se fala con ritmo pausado e con
claridade.

Comprender cando menos o 50% do
esencial en situacións de comunicación
oral ou escrita.
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Criterios de avaliación %Mínimos de consecución IA

CA1.8 - Redactar e difundir textos breves e sinxelos
con aceptable claridade, coherencia, cohesión,
corrección e adecuación á situación comunicativa
proposta, á tipoloxía textual e ás ferramentas
analóxicas e dixitais utilizadas, usando estruturas e
léxico básico de uso común, nun rexistro neutro,
respectando as convencións ortográficas básicas,
cun control razoable de expresións e estruturas
sinxelas e un léxico de uso frecuente, sobre asuntos
cotiáns, de relevancia persoal ou de interese público
próximos á súa experiencia, e mostrando empatía e
respecto pola cortesía lingüística e a etiqueta dixital.

Redactar e difundir textos intelixibles e
comunicativos, aínda que conteñan erros
de léxico, morfosintaxe...

CA1.9 - Completar formularios e documentos básicos
nos que se solicite información persoal, en soporte
tanto impreso como dixital.

Completar cun grao de corrección alto
(75%)  formularios e documentos básicos.

CA2.1 - Inferir e explicar textos e conceptos breves,
sinxelos e predicibles en situacións moi cotiás e
familiares, e transmitir a terceiras persoas a
información dun xeito simple, aínda que se deban
usar palabras soltas ou axudarse de elementos non
lingüísticos, mostrando respecto e empatía polas
persoas interlocutoras e polas linguas empregadas.

Explicar textos e conceptos breves e
transmitir eficazmente a información,
cando menos no 50% das ocasións.

TI 60

CA1.3 - Aplicar as estratexias, recursos e
coñecementos máis adecuados (recurso ás imaxes,
títulos e outras informacións visuais, e aos
coñecementos previos sobre o tema ou a situación
de comunicación, e aos transferidos desde as linguas
que coñece), en situacións comunicativas cotiás para
comprender o sentido xeral, a información esencial e
detalles relevantes dos textos, deducindo o
significado de palabras e expresións non coñecidas;
e interpretar elementos non verbais.

Aplicar algunha das estratexias, recursos
e coñecementos máis adecuados, en
situacións comunicativas cotiás para
inferir significados.

CA1.4 - Comprender descricións, narracións,
instrucións e opinións claras formuladas a través de
diversos soportes de xeito simple, sobre asuntos
prácticos da vida diaria e sobre temas do seu
interese, e no caso da posibilidade de interacción
oral, se a persoa interlocutora está disposta a repetir
ou reformular o dito.

Comprender cando menos o 50% das
descricións, narracións, instrucións e
opinións.

CA1.5 - Buscar información en fontes confiables
sobre temas de investigación de interese e persoal,
educativo ou ocupacional considerando a selección
das fontes de información adecuadas como parte
esencial do proceso de investigación para o traballo
ou proxecto que se está realizando.

Facer un uso responsable das fontes de
información.

CA1.6 - Expresar oralmente textos breves, sinxelos e
comprensibles, previamente preparados, nun
rexistro neutro ou informal, sobre temas cotiáns e
frecuentes, de relevancia persoal, utilizando recursos
verbais e non verbais, así como estratexias tales
como a planificación, a compensación e a
cooperación.

Expresar oralmente textos intelixibles e
comunicativos, facendo un uso eficaz
dalgúns recursos verbais e non verbais,
así como dalgunhas estratexias.
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Criterios de avaliación %Mínimos de consecución IA

CA1.7 - Producir textos breves e comprensibles,
tanto en conversa cara a cara como por outros
medios técnicos, nun rexistro neutro ou informal,
cunha linguaxe sinxela, expresando opinións,
facendo invitacións e ofrecementos, solicitando e
dando indicacións ou instrucións, ou os pasos que
hai que seguir para realizar unha actividade
conxunta, facéndose comprender mediante
estratexias de ampliación, repetición ou
procedementos paralingüísticos.

Producir textos comprensibles aínda que
se cometan algúns erros e empregar
algunha das estratexias adecuadamente.

CA1.10 - Aplicar coñecementos e estratexias para
planificar, producir e revisar textos sinxelos
comprensibles, coherentes e adecuados ás
intencións comunicativas, á persoa destinataria, e ás
características contextuais.

Ter consciencia da totalidade das
estratexias, aplicalas na súa maioría
eficazmente.

CA1.11 - Participar en situacións interactivas de
intercambios de información breves e sinxelos sobre
temas cotiáns, de relevancia persoal e próximos á
súa experiencia, a través de diversos soportes,
apoiándose en recursos tales como a repetición, o
ritmo pausado ou a linguaxe non verbal elemental
da cultura estranxeira, e mostrando empatía e
respecto pola cortesía lingüística e a etiqueta dixital.

Facerse comprender e comprender cando
menos no 50% das veces nas que
participa en situacións interactivas breves
e sinxelas.
Mostrar sempre respecto pola cortesía
lingüística e a etiqueta dixital.

CA1.12 - Interactuar de xeito simple pero suficiente,
pedindo que se lle repitan os puntos clave se o
necesita e sen que as súas posibles vacilacións e
reformulación de expresións ou estruturas impidan a
comunicación.

Interactuar intelixiblemente cando menos
no 50% das veces. Pedir aclaracións
sempre que o precise.

CA1.13 - Interaccionar, utilizando os coñecementos
socioculturais e sociolingüísticos adquiridos, relativos
á vida cotiá, condicións de vida e contorno, relacións
interpersoais (nos ámbitos persoal, educativo e
ocupacional), comportamento (posturas, expresións
faciais, volume da voz, contacto visual e proxémica),
e convencións sociais (actitudes, normas e valores),
axustando a mensaxe á persoa destinataria e ao
propósito comunicativo, e amosando empatía e a
cortesía debida.

Interaccionar eficaz e axeitadamente
cando menos no 50% das veces.

CA1.14 - Utilizar en contornos próximos estratexias
adecuadas para iniciar, manter e terminar a
comunicación; tomar e ceder a palabra, solicitar e
formular aclaracións.

Utilizar as estratexias adecuadas cando
menos no 50% das comunicacións.

CA1.15 - Utilizar estratexias de activación dos
coñecementos previos sobre modelos e secuencias
de interacción, e elementos lingüísticos previamente
asimilados e memorizados, compensando as
carencias lingüísticas mediante procedementos
lingüísticos e paralingüísticos.

Ter consciencia da totalidade das
estratexias traballadas e aplicalas na súa
maioría.

CA1.16 - Amosar unha actitude de respecto cara a si
mesmo/a e cara ás demais persoas para comprender
e facerse comprender, considerando o erro como
fonte de aprendizaxe.

Amosar de xeito xeral esa actitude de
respecto.
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Criterios de avaliación %Mínimos de consecución IA

CA2.2 - Participar na solución de problemas de
incomprensión e de entendemento no seu contorno
próximo, debidos á diversidade sociocultural e
lingüística, resumindo, simplificando ou explicando
mensaxes ou hábitos socioculturais sinxelos e
coñecidos, para crear pontes e facilitar a
comprensión e a comunicación.

Participar eficazmente na solución de
problemas de incomprensión, resumindo,
simplificando ou explicando mensaxes ou
hábitos socioculturais sinxelos e
coñecidos.

CA2.3 - Comparar e argumentar as similitudes e
diferenzas entre distintas linguas do seu repertorio
lingüístico, reflexionando sobre o seu
funcionamento.

Comparar e argumentar, cando menos,
similitudes e diferenzas claras (léxico,
fonética, estruturas morfosintáxicas...).

CA2.4 - Utilizar os coñecementos, estratexias e
experiencias das linguas do seu repertorio lingüístico
para comprender e producir textos, e inferir o
significado probable de palabras ou frases que
descoñece, valorando as competencias que posúe
como persoa plurilingüe.

Ser quen de utilizar coñecementos,
estratexias e experiencias das linguas do
seu repertorio lingüístico para inferir
significado.
Valorar positivamente a súa competencia
plurilingüe.

CA2.5 - Identificar os progresos e dificultades da súa
aprendizaxe da lingua estranxeira, realizando
actividades de autoavaliación e coavaliación,
recoñecendo estratexias de logro propias e alleas;
reproducindo aqueles aspectos que axudan a
mellorar, facéndoos explícitos e compartíndoos co
outros participantes.

Identificar satisfactoriamente a maioría
dos progresos e dificultades na
aprendizaxe.
Aplicar e compartir novas estratexias de
logro.

CA2.6 - Valorar a adquisición dunha competencia
plurilingüe suficiente, sen necesidade de alcanzar
niveis de competencia iguais nin similares aos que
posúe na súa lingua primeira ou máis usada.

Valorar positivamente  a adquisición
dunha competencia plurilingüe suficiente.

CA3.1 - Participar en proxectos nos que se utilizan
varias linguas e relacionados cos elementos
transversais, rexeitando estereotipos lingüísticos ou
culturais e valorando as competencias que posúe
como persoa plurilingüe.

Participar habitualmente nos proxectos,
rexeitando o 100% dos estereotipos
discriminatorios e prexuizosos.
Valorar positivamente a súa competencia
plurilingüe.

CA3.2 - Actuar de forma adecuada, empática e
respectuosa en situacións interculturais, construíndo
vínculos entre as diferentes linguas e culturas,
identificando e rexeitando calquera tipo de
discriminación, prexuízo e estereotipo, e
recoñecendo valores ecosociais, como a equidade, a
reciprocidade e a solidariedade, como vías de
solución.

Amosar empatía e respecto en todas as
situacións interculturais.
Rexeitar o 100% dos casos de
discriminación e prexuizos.
Recoñecer os valores ecosociais como
vías de solución.

CA3.3 - Incorporar a crítica e a reflexión para adquirir
valores, como o respecto á diversidade lingüística, á
igualdade e á inclusión, e desenvolver unha visión
empática para convivir nunha sociedade
intercultural.

Adquirir valores, como o respecto á
diversidade lingüística, á igualdade e á
inclusión incorporando a crítica e a
reflexión.
Desenvolver unha visión empática para a
convivencia intercultural.

CA3.4 - Identificar os aspectos cognitivos, afectivos e
comportamentais que forman parte da competencia
lingüística e da competencia cultural, valorando o
plurilingüísmo como salvagarda das especificidades
culturais.

Saber identificar aspectos cognitivos,
afectivos e comportamentais da
competencia lingüística e da competencia
cultural.
Valorar o plurilingüísmo como salvagarda
das especificidades culturais.
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Criterios de avaliación %Mínimos de consecución IA

CA3.5 - Valorar positivamente a diversidade cultural
a través do uso activo de linguas, saberes e
coñecementos de procedencia cultural distinta co
obxectivo de contribuír á cohesión social desde
valores ecosociais.

Valorar positivamente a diversidade
cultural a través do uso activo de linguas,
saberes e coñecementos de procedencia
cultural distinta.

CA3.6 - Valorar criticamente, desde a consideración
dos dereitos humanos, as manifestacións culturais
(linguas, costumes, tradicións, crenzas relixiosas
etc.) dos países nos que se fala a lingua estranxeira,
e as múltiples formas de organización social que
reflicte a diversidade cultural.

Valorar criticamente as manifestacións
culturais dos países nos que se fala a
lingua francesa, e as múltiples formas de
organización social que reflicte a
diversidade cultural.

Lenda: IA: Instrumento de Avaliación, %: Peso orientativo; PE: Proba escrita, TI: Táboa de indicadores

Contidos

- Manifestación de autoconfianza. Actitude reflexiva ante o erro como parte integrante do proceso de aprendizaxe.

- Uso de estratexias de uso común para a planificación, execución, control e reparación da comprensión, a produción
e a coprodución de textos orais, escritos e multimodais contextualizados.

- Utilización dos coñecementos, destrezas e actitudes que permiten levar a cabo actividades de mediación en
situacións cotiás (explicar costumes, manifestacións culturais, relacións familiares ou de amizade, relacións
laborais¿).

- Funcións comunicativas de uso común adecuadas ao ámbito e ao contexto comunicativo: iniciar, manter e finalizar
intercambios comunicativos; presentar e presentarse; describir as características máis significativas de persoas,
obxectos e lugares; intercambiar información concreta sobre temas coñecidos e próximos á súa experiencia; situar
acontecementos no tempo, expresar a cantidade e a situación no espazo. Dar e comprender instrucións e ordes
predicibles; ofrecer, aceptar e rexeitar axuda, facer proposicións ou suxestións de forma moi sinxela; expresar o
gusto ou o interese e emocións básicas; enlazar frases con conectores de uso común para narrar acontecementos
pasados, describir situacións presentes e enunciar sucesos futuros; expresar a opinión e a posibilidade; dar
explicacións sinxelas; realizar hipótese e suposicións básicas; expresar en textos sinxelos a posibilidade e a dúbida;
e resumir.

- Uso de modelos contextuais e xéneros discursivos de uso moi común na comprensión, produción e coprodución de
textos orais, escritos e multimodais, breves e sinxelos, considerando as características e recoñecemento do
contexto (participantes e situación), a organización e a estruturación segundo o xénero (narrativo, descritivo,
instrutivo e explicativo), a función textual e a estrutura.

- Utilización de unidades lingüísticas de uso moi común e significados asociados a estas, tales como a expresión da
entidade (obxectos, persoas, ideas, estados, accións, sucesos etc.) e as súas propiedades (existencia, inexistencia,
dimensións...), a cantidade e a calidade (forma, tamaño, cor, idade...), o espazo e as relacións espaciais (distancia,
dirección, orixe...), o tempo e as relacións temporais (anterioridade, secuencia...), formas básicas da afirmación, a
negación, a interrogación e a exclamación, e relacións lóxicas máis habituais.

- Utilización de léxico de uso común e de interese para o alumnado, relativo á identificación persoal, relacións
interpersoais básicas, lugares e contornas máis habituais, lecer e tempo libre, saúde e actividade física, vida cotiá,
vivenda e fogar, clima e contorna natural, tecnoloxías da información e da comunicación, formación e sistema
escolar.

- Utilización e recoñecemento de patróns sonoros, acentuais, rítmicos e de entoación: sons e fonemas vocálicos,
sons e fonemas consonánticos e as súas agrupacións, procesos fonolóxicos máis básicos, acento fónico dos
elementos léxicos illados e na oración, e identificación e expresión de intencións comunicativas básicas asociadas
a eses patróns.

- Utilización e recoñecemento de patróns gráficos e convencións ortográficas: uso das normas de ortografía da
palabra, utilización adecuada da ortografía da oración (coma, punto e coma, puntos suspensivos, parénteses e
comiñas) e identificación e expresión de intencións comunicativas básicas asociadas a eses patróns.

- Utilización de convencións e estratexias conversacionais básicas e de uso máis común, en formato síncrono o
asíncrono, para iniciar e terminar a comunicación, tomar a palabra, pedir e dar aclaracións e explicacións básicas,
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Contidos

- reformular, comparar, resumir, colaborar etc.

- Uso de recursos para a aprendizaxe e estratexias de uso común de procura e selección de información como
dicionarios, libros de consulta, bibliotecas, recursos dixitais (tradutores, conxugadores...) e informáticos
(correctores ortográficos, gramaticais etc.).

- Respecto da propiedade intelectual e dereitos de autor sobre as fontes consultadas e contidos utilizados.

- Utilización de ferramentas analóxicas e dixitais de uso común para a comprensión, produción e coprodución oral,
escrita e multimodal; e plataformas virtuais de interacción e colaboración educativa (aulas virtuais,
videoconferencias, ferramentas dixitais colaborativas...) para a aprendizaxe, a comunicación e o desenvolvemento
de proxectos con falantes e estudantes da lingua estranxeira.

- Utilización de estratexias e técnicas para responder eficazmente e con niveis crecentes de fluidez, adecuación e
corrección a unha necesidade comunicativa concreta a pesar das limitacións derivadas do nivel de competencia na
lingua estranxeira e nas linguas do repertorio lingüístico propio.

- Reaxuste da tarefa (emprender unha versión máis modesta) ou da mensaxe (facer concesións no que realmente lle
gustaría expresar) tras valorar as dificultades e os recursos lingüísticos dispoñibles.

- Uso de elementos coñecidos obtidos de modelos moi sinxelos de textos e de frases feitas e locucións básicas para
elaborar os propios textos.

- Comparación das linguas e variedades que conforman o repertorio lingüístico persoal para recoñecer estratexias de
uso común (identificar, organizar, reter, recuperar e utilizar unidades lingüísticas ¿léxico, morfosintaxe, patróns
sonoros etc.¿).

- Uso de estratexias e ferramentas de uso común, analóxicas e dixitais, para a autoavaliación, a coavaliación e a
autorreparación.

- Manexo de expresións e léxico específico de uso común para intercambiar ideas sobre a comunicación, a lingua, a
aprendizaxe e as ferramentas de comunicación e aprendizaxe (metalinguaxe).

- Comparación entre linguas a partir de elementos da lingua estranxeira e outras linguas, para mellorar a súa
aprendizaxe e logra unha competencia comunicativa integrada.

- Consideración da lingua estranxeira como medio de comunicación interpersoal e internacional, fonte de
información, e ferramenta de participación social e de enriquecemento persoal.

- Interese e iniciativa na realización de intercambios comunicativos, a través de diferentes medios, con falantes ou
estudantes da lingua estranxeira.

- Achegamento a algúns aspectos culturais visibles: hábitos, horarios, actividades ou celebracións máis
significativas; condicións de vida elementais (vivenda); relacións interpersoais (familiares, de amizade ou
escolares), comida, lecer, deportes, comportamentos proxémicos básicos etc.; e os costumes, valores e actitudes
moi básicos e máis evidentes sobre aspectos propios da súa idade nos países onde se fala a lingua estranxeira.

- Utilización de estratexias de uso común para entender e apreciar a diversidade lingüística, cultural e artística,
atendendo a valores ecosociais e democráticos.

- Identificación dalgunhas similitudes e diferenzas máis significativas nos costumes cotiáns entre os países onde se
fala a lingua estranxeira e o propio.

- Actitude receptiva e respectuosa cara ás persoas, os países e as comunidades lingüísticas que falan outra lingua e
teñen unha cultura diferente á propia.

- Utilización de estratexias de detección e actuación ante usos discriminatorios da linguaxe verbal e non verbal.

4.1. Concrecións metodolóxicas

A metodoloxi¿a aplicada nas clases de segunda lingua estranxeira, guiaranse polos seguintes puntos:
- Activa e participativa, favorecendo tanto o traballo individual do alumnado como o cooperativo, fomentando o
traballo auto¿nomo e a autoavaliacio¿n, de cara a procurar os progresos.
- Aprendizaxe significativa, de modo que as novas adquisicio¿ns do estudante enlacen cos con¿ecementos previos,
tanto do seu repertorio lingu¿i¿stico como do mundo, para dar lugar a reestruturacio¿ns mentais cada vez ma¿is
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inclusivas, amplas e ricas.
-  Aprendizaxe  funcional,  segundo  o  cal  as  actividades  de  ensino-aprendizaxe  parten  de  situacio¿ns  reais,
acade¿micas e sociais, e retornan a elas en formas diversas de aplicacio¿n cienti¿fica, te¿cnica, social, etce¿tera.
Recursos dida¿cticos diversos e fontes de informacio¿n variadas, coa intencio¿n de chegar a¿s
preferencias, gustos e habilidades dun maior nu¿mero de alumnado, e ofrecer unha visio¿n o ma¿is ampla posible das
culturas que vehicula a lingua estranxeira.
aprender por si mesmos e promovan a aprendizaxe en equipo.
- Emprego do france¿s como lingua vehi¿cular na maior parte dos contextos posibles, tanto nas interaccio¿ns orais
como nas escritas, favorecendo que o alumnado tame¿n a empregue para dirixirse ao profesorado, mais tame¿n aos
seus iguais.
-  Metodoloxi¿a  de  proxectos,  para  unha  adquisicio¿n  eficaz  das  competencias.  Desen¿aranse  actividades  de
aprendizaxe integradas que lle permitan ao alumnado avanzar cara aos resultados de aprendizaxe de ma¿is dunha
competencia ao mesmo tempo.
- Reflexio¿n sobre o funcionamento da lingua, encamin¿a¿ndoa a que o alumnado poida utilizar os con¿ecementos
adquiridos sobre o novo sistema lingu¿i¿stico como instrumento de control e autocorrecio¿n das produccio¿ns propias
e como recurso para comprender mellor as alleas. calquera falante e aprendiz dunha lingua estranxeira os comete.
Levaranse a cabo correccio¿ns conxuntas e sistema¿ticas das produccio¿ns realizadas no grupo ou produccio¿ns
alleas, mostrando que a deteccio¿n de erros contribu¿e a evitar os propios. Valorarase positivamente a expresio¿n,
mesmo con erros ou recurso a outras linguais, fronte a¿ non expresio¿n (silencio).
- Coa finalidade de promover a comprensio¿n lectora adicarase un tempo a¿ lectura, asi¿ como
actividades directamente ligadas ao fomento da lectura e a¿ adquisicio¿n da competencia
ingu¿i¿stica na su¿a vertente escrita (fotonovelas, banda desen¿ada, actividades de escritura electura en redes
sociais, lecturas recomendadas, etc.). Estas actividades, e outras que poidan
xurdir, incluiranse no plan lector do centro.
- Disposicio¿n da aula en pequenos grupos, o que facilita a interaccio¿n visual, a cooperacio¿n e promove unha mellor
comunicacio¿n. Desaparecen por outra banda os lugares privilexiados de "diante-atra¿s", asimilados con frecuencia
ao alumnado con mellor-peor rendemento e/ou actitude na aula.
- Recursos dixitais: Farase un uso cotia¿ da aula virtual, presentando material explicativo, tarefas a realizar, probas,
etc. Proporanse proxectos que requiran documentarse ou apoiarse en ferramentas dixitais para a su¿a exposicio¿n,
contribui¿ndo asi¿ a¿ adquisicio¿n da competencia dixital, entre outras.
-  No marco dun proxecto de intercambio presencial  cun centro educativo de Francia,  procurarase desenvolver
destrezas  comunicativas  tanto  receptivas  como  produtivas.  A  realizacio¿n  do  proxecto  previo  e  entorno  ao
intercambio e outros proxectos supora¿n tame¿n unha oportunidade importante para o traballo coas ferramentas
dixitais.
- A integracio¿n da preparacio¿n de probas de certificacio¿n (DELF Scolaire) resulta nunha mellora das destrezas
lingu¿i¿sticas e nun incremento da motivacio¿n do alumnado .
-  A  materia  contribu¿e  a¿  competencia  plurilingu¿e  ofrecendo  oportunidades  para  interactuar  en  situacio¿ns
comunicativas e para reflexionar sobre a linguaxe en xeral a trave¿s da comparacio¿n entre as distintas linguas que
se esta¿n a aprender (TIL - Tratamento Integrado das Linguas). O recon¿ecemento e a aprendizaxe progresiva das
regras de funcionamento do sistema interno da lingua estranxeira, a partir das linguas que se con¿ecen, mellorara¿ a
adquisicio¿n desta competencia.
- Contar coa asignacio¿n dunha persoa auxiliar de conversa, sera de novo un elemento clave para acercar a realidade
cultural e lingu¿i¿stica franco¿fona ao noso alumnado e para facilitar a expresio¿n oral. Achega a cultura dos pai¿ses 
franco¿fonos, reforzando a compon¿ente de multiculturalidade. Este ano temos a sorte de contar de novo co auxiliar
que  estivo  con  no¿s  o  ano  pasado,  asi¿  que  o  alumnado  xa  o  con¿ece  e  mante¿n  un  excelente  trato  con  el.
SECUENCIA HABITUAL DE TRABALLO NA AULA
Motivacio¿n:
- Ana¿lise dos con¿ecementos previos.
- Reflexio¿n sobre a necesidade e utilidade do contido que se vai traballar. - Presentacio¿n da actividade.Informacio¿n
do profesor/a:
- Informacio¿n ba¿sica para todo o alumnado.
- Informacio¿n complementaria para reforzo e apoio.
- Informacio¿n complementaria para afondamento e ampliacio¿n.
Traballo persoal/grupal:
- Lectura/escoita e comprensio¿n da actividade.
- Ana¿lise das diferentes estratexias de resolucio¿n.
- Resposta a preguntas/du¿bidas.- Resolucio¿n da actividade - Exposicio¿n e ana¿lise dos resultados.
Avaliacio¿n:
- Probas escritas/orais; exposicio¿ns; traballos individuais ou en grupo; observacio¿n do traballo na aula;
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dramatizacio¿ns; entrevistas; etc.
 
 

4.2. Materiais e recursos didácticos

Denominación

Manuais de texto

Material de elaboración propia

Documentos auténticos

Aula virtual

Páxinas web vinculadas ao FLE

Diccionarios en papel e en liña

Recursos dixitais (tradutores, conxugadores...)

Xogos de elaboración propia

Xogos comerciais aplicables á materia

Cartelería

Probas tipo DELF e outras certificacións

- Como referencia principal empregarase o libro de texto e o cadernillo.
- Empregarase a aula dixital para reforzar, practicar, ampliar con¿ecementos, facer as entregas de traballos, probas
escritas, avisos e comunicacio¿n co docente.
- Empregaranse materiais da biblioteca e do departamento para o proxecto lector e para a realizacio¿n de traballos.
- Completaranse as explicacio¿ns, tarefas de ampliacio¿n e/ou reforzo con material de elaboracio¿n propia, podendo
asi¿ adaptalo aos requerimentos do grupo.
- Farase igualmente uso de documentos aute¿nticos, escollidos por tema¿tica e nivel de dificultade lingu¿i¿stica.
Concretamente, o uso deste tipo de material conecta o alumnado coa realidade cultural e lingu¿i¿stica da materia e
constitu¿e un elemento motivador en si mesmo, no que radica a su¿a vali¿a.
- Farase uso de pa¿xinas web e aplicacio¿ns vinculadas ao FLE (ou non) como fonte de pra¿ctica (exercicios en lin¿a),
de lectura e informacio¿n (prensa, redes sociais, etc.), de consulta (diccionarios, tradutores, conxugadores, etc),
xogos e instrumentos de avaliacio¿n (Kahoot, Plickers, etc.).
- Empregarase na aula xogos elaborados expresamente para a pra¿ctica na aula, pensados para a adquisicio¿n
dalgu¿n contido, mais tame¿n usaranse aqueles xogos comerciais que poidan servir ao mesmo fin.
- Expon¿erase na aula carteleri¿a que sirva para motivar ao alumnado, lembrar aspectos
lingu¿i¿sticos e culturais que se constatan curiosos ou que gardan certa dificultade deadquisicio¿n, imaxes vinculadas
a¿s culturas que vehicula a lingua estranxeira, etc.
- Levaranse a cabo actividades e probas segundo modelos das probas de certificacio¿n do DELF scolaire da Alliance
Franc¿aise  e  das  Escolas  Oficias  de  Idiomas  para  avaliar  o  grado  de  consecucio¿n  das  diferentes  destrezas.
Permitirase deste xeito o diagno¿stico de niveis e diferenzas entre as competencias e os perfi¿s de aprendizaxe
verase facilitado polo uso das numerosas ferramentas de avaliacio¿n.
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5.1. Procedemento para a avaliación inicial

A avaliacio¿n inicial realizarase ao longo das du¿as primeiras semanas do curso. Este proceso comprendera¿ as
seguintes  accio¿ns  que permitan identificar  as  dificultades  do alumnado,  asi¿  como as  su¿as  necesidades  de
atencio¿n educativa:
a) Ana¿lise dos informes de avaliacio¿n individualizados do curso anterior.
b) Deteccio¿n das aprendizaxes imprescindibles non adquiridas no curso anterior, asi¿ como a su¿a correspondencia
coa falta do desenvolvemento das correspondentes competencias clave.
c)  Con¿ecemento  personalizado  do  alumnado  e  da  su¿a  situacio¿n  emocional  co  fin  de  tomar  as  decisio¿ns
profesionais de actuacio¿n por parte do profesorado.
As unidades 0 dos libros de texto repasan o aprendido no curso anterior e empregaranse como parte da avaliacio¿n
inicial  en cada grupo.adquisicio¿n das cinco destrezas:  comprensio¿n e expresio¿n,  tanto oral  como escrita,  e
mediacio¿n. Poden ser probas tipo test; de preguntas e respostas; exercicios en grupo, en parella ou individuais;
exercicios de posta en comu¿n; observacio¿n; presentacio¿ns; dia¿logos; escoitas; etc.
Os resultados das probas de Avaliacio¿n Inicial permitira¿n detectar aqueles aspectos traballados insuficientemente e
reforzar o traballo daqueles esta¿ndares de niveis precedentes que non presentan un grao mi¿nimo de consecucio¿n
asi¿ como atender a¿ diversidade e a adaptacio¿n de recursos e reforzos, se fosen necesarios.
 

5.2. Criterios de cualificación e recuperación

Unidade
didáctica

Peso UD/
Tipo Ins.

UD 1

10

UD 2

30

UD 3

60

Total

100

Proba
escrita 29 40 40 39

Táboa de
indicadores 71 60 60 61

Pesos dos instrumentos de avaliación por UD:

Teranse en conta os criterios de avaliacio¿n que figuran no punto 3.3 esta programacio¿n, para cada unha das UD. A
CUALIFICACIO¿N TRIMESTRAL conformarase coa seguinte ponderacio¿n:
Bloque 1. Comunicacio¿n:
1 . Comprensio¿n Oral e Escrita (CA1.1 + CA 1.2+ CA1.3 + CA1.4 + CA1.13): 30%
2 . Producio¿n Oral (Expresio¿n e interaccio¿n) (CA1.5 + CA 1.9 + CA 1.10 + CA1.11 + CA1.12): 30%
3 . Producio¿n Escrita (CA1.6 + CA1.7 + CA1.8): 25%
Bloque 2. Plurilingu¿i¿smo e reflexio¿n sobre a aprendizaxe (CA2.1 + CA2.2 + CA2.3 + CA2.4 + CA2.5 + CA2.6): 11%
(inclu¿e tanto a mediacio¿n oral como a mediacio¿n escrita)
final non podera¿ ser superior a 4.
Levaranse a cabo PROBAS E TAREFAS de orde diverso que permitan avaliar o grao de adquisicio¿n dos diferentes
obxectivos e contidos. As probas e tarefas valoraranse de 0 a 20 puntos.
- Entre as probas, proporanse: probas escritas de comprensio¿n e expresio¿n, tanto oral como escrita, e mediacio¿n;
probas de adquisicio¿n de le¿xico e conxugacio¿n; probas de adquisicio¿n de conceptos gramaticais, probas de
pronuncia e lectura, etc.
- Entre as tarefas, proporase a realizacio¿n e/ou exposicio¿n de traballos ou proxectos, nos que se valorara¿n diverso
aspectos dependentes da unidade dida¿ctica na que se encaixen.
Utilizaranse TA¿BOAS DE INDICADORES de orde diverso que permitan avaliar o grao de adquisicio¿n dos diferentes
obxectivos e contidos. Para encher estas ta¿boas de indicadores empregarase a¿ observacio¿n directa na aula e a¿
"trace e¿crite".
Dado que os contidos son progresivos e empre¿ganse dunha avaliacio¿n para outra, a avaliacio¿n e¿ continua,

Criterios de cualificación:
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progresiva e sumativa. O valor das cualificacio¿ns trimestrais aumenta segundo avanza o curso, o que serve de
recuperacio¿n.
As notas finais para cada avaliacio¿n parcial (A1, A2 e A3) confeccionaranse do seguinte xeito:
- Nota da primeira avaliacio¿n parcial: A1= N1
- Nota da segunda avaliacio¿n parcial: A2 = N2
- Nota da terceira avaliacio¿n parcial: A3 = N3
A nota da avaliacio¿n final confeccionaranse do seguinte xeito:10%N1+ 30%N2 + 60%N3
A avaliacio¿n sera¿ positiva cunha cualificacio¿n igual ou superior a 5.
O redondeo farase a¿ alza a¿ unidade inmediatamente superior se a de¿cima da nota real resultante da ponderacio¿n
e¿ superior a 5.
Bloque 3. Interculturalidade (CA3.1 + CA3.2 + CA3.3 + 3.4): 4%
Se non se acadan os graos mi¿nimos de consecucio¿n a cualificacio¿n da avaliacio¿n non podera¿ ser positiva, a nota

Criterios de recuperación:

a) Dado que os contidos son progresivos e empre¿ganse dunha avaliacio¿n para outra, o valor das cualificacio¿ns
trimestrais aumenta segundo avanza o curso, o que serve de recuperacio¿n.
b) Aplicaranse medidas de reforzo educativo cando o progreso do alumnado non sexa o axeitado, tratando de
garantir a obtencio¿n dos obxectivos imprescindibles para continuar o proceso educativo.
 
 

6. Medidas de atención á diversidade

Ente¿ndese atencio¿n a¿ diversidade como o conxunto de medidas e accio¿ns que ten¿en como finalidade adecuar a
resposta educativa a¿s diferentes caracteri¿sticas e necesidades, ritmos e preferencias de aprendizaxe, motivacio¿ns,
intereses e situacio¿ns sociais e culturais de todo o alumnado.
En consonancia coas medidas que a lexislacio¿n preve¿, que o equipo directivo, o profesorado titor e os servizos de
orientacio¿n deben observar, como profesorado especi¿fico da materia de segunda lingua estranxeira co¿mpre levar
a cabo estas outras:
a) A colaboracio¿n co profesorado titor e coa xefatura do Departamento de Orientacio¿n na planificacio¿n e no
desenvolvemento de actuacio¿ns destinadas ao axuste dos procesos de ensino e de aprendizaxe.
b) A utilizacio¿n de estratexias metodolo¿xicas promotoras da inclusio¿n, da solidariedade, do traballo en equipo, do
respecto  a¿  diferenza  e  da  convivencia  de  todo  o  alumnado,  informando  ao  profesorado  titor  sobre  o
desenvolvemento persoal, social e educativo do alumnado que atende.
c) A consideracio¿n dos principios do desen¿o universal de aprendizaxe na atencio¿n educativa.
d) A participacio¿n nas estratexias de coordinacio¿n entre o equipo docente, baixo a direccio¿n do profesorado titor.
A primeira medida sera¿ a avaliacio¿n inicial, que constitu¿e un factor preventivo por excelencia na atencio¿n a¿
diversidade,  especialmente cando se trata  de alumnado con necesidade especi¿fica  de apoio  educativo.  Esta
avaliacio¿n ten como principais finalidades adaptar as ensinanzas a¿ alumna ou ao alumno e facilitar a debida
progresio¿n na su¿a aprendizaxe. Os resultados da avaliacio¿n inicial servira¿n como referente para adoptar as
decisio¿ns de tipo educativo que correspondan.
Segundo o perfil do alumnado, a atencio¿n a¿ diversidade concretarase coas seguintes medidas:
a)  Para  o  alumnado  que  permaneza  un  ano  ma¿is  no  mesmo  curso:  porase  en  marcha  un  plan  especi¿fico
personalizado co fin de adaptar as condicio¿ns curriculares a¿s necesidades do alumnado, para tratar de superar as
dificultades detectadas.  Este plan elaborarao o equipo docente,  baixo a coordinacio¿n do profesorado titor,  e
desenvolverase ao longo de todo o curso.
O plan especi¿fico personalizado incluira¿ a identificacio¿n da alumna ou do alumno, a relacio¿n das necesidades
educativas que motivaron a repeticio¿n do curso, as medidas ordinarias aplicadas no curso anterior, as estratexias
metodolo¿xicas que se utilizara¿n no seudesenvolvemento, os recursos necesarios para o desenvolvemento do plan
e, de ser o caso, a oferta de medidas extraordinarias.As familias sera¿n informadas deste plan, podendo acreditalo.
En  cada  sesio¿n  de  avaliacio¿n  farase  o  seguimento  do  plan  especi¿fico  personalizado  e,  de  ser  necesario,
realizara¿nselle os axustes que proceda. Ao final do curso, na mesma sesio¿n de avaliacio¿n, informarase sobre o seu
desenvolvemento e o seu aproveitamento.
b) Para o alumnado con necesidade especi¿fica de apoio educativo: Adoptarase un traballo en espiral, retomando o
contido non adquirido inicialmente nun momento posterior  de traballo,  favorecendo asi¿  que o alumnado con
trastornos de atencio¿n ou de aprendizaxe acade os obxectivos por abordar os contidos reiteradamente.
Os materiais, instrumentos de avaliacio¿n e tempos de execucio¿n adaptaranse: tipo e taman¿o das fontes, cores,
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espaciado, distribucio¿n no papel, material audiovisual complementario, etc.
Sempre que sexa posible, levaranse a cabo actividades con soporte audiovisual e dixital.
Este alumnado situarase estrate¿xicamente na aula, co fin de poder supervisar facilmente os seus progresos e
minimizar as su¿as fontes de dispersio¿n.
c) O alumnado con necesidades educativas especiais: Na medida en que este alumnado, que afronta barreiras que
limitan o seu acceso, a su¿a presenza, a su¿a participacio¿n ou a su¿a aprendizaxe, derivadas de discapacidade ou de
trastornos graves de conducta, da comunicacio¿n e da linguaxe, escollen cursar esta segunda lingua estranxeira,
poranse en marcha apoios e atencio¿ns educativas especi¿ficas para a consecucio¿n dos obxectivos de aprendizaxe
establecidos con cara¿cter xeral para todo o alumnado.
A lexistacio¿n preve¿ que as Administracio¿ns educativas doten este alumnado do apoio preciso desde o momento da
su¿a escolarizacio¿n ou da deteccio¿n da su¿a necesidade, polo que, DE SER O CASO sempre que faciliten , estes
recursos poranse a¿ disposicio¿n do alumnado.
Impartiranse as clases de maneira que o alumnado con algunha discapacidade fi¿sica poida acceder aos materiais,
explicacio¿ns, tarefas, instrumentos de avaliacio¿n de xeito normalizado, sen que a su¿a discapacidade supon¿a un
impedimento.  (Ex.material  visual  e  tarefas  escritas  para  o  alumnado  con  problemas  de  audicio¿n,  material
manipulativo e sonoro para o alumnado con problemas de visio¿n, naturalmente co apoio da Fundacio¿n Once,
material  adaptado  dixitalmente  para  o  alumnado  con  problemas  motrices  e  dificultades  para  a  escrita,  etc.)
Implicarase o alumnado con necesidades derivadas de trastornos graves da comunicacio¿n e da linguaxe nas
mesmas tarefas que o resto do grupo ai¿nda que con distintos niveis de apoio e esixencia, favorecendo asi¿ a su¿a
integracio¿n no grupo.
Proporase o intercambio de saberes cos iguais mediante traballo cooperativo e organizado.
d) O alumnado en situacio¿n de vulnerabilidade socioeducativa e/ou cultural: Cando se presenten desigualdades
derivadas de factores sociais e familiares, de violencia de xe¿nero, econo¿micos, culturais, xeogra¿ficos, e¿tnicos ou
doutra i¿ndole, a Conselleri¿a de Cultura, Educacio¿n, Formacio¿n Profesional e Universidades e os propios centros
docentes debera¿n asegurar a eliminacio¿n das barreiras, evitando a segregacio¿n deste alumnado no propio centro
docente.
De ser preciso, proporcionara¿selle, nalgu¿ns casos en calidade de pre¿stamo, o material, funxible ou non, que
requira para seguir con normalidade o discorrer das clases (ex. libros de texto, material funxible, fotocopias a custe
cero, dispositivos e mesmo conexio¿n a Internet).
De  ser  preciso,  ofrecera¿senlle  explicacio¿ns  e  material  adicional  que  poidan  contribui¿r  a  reducir  ou  facer
desaparecer as desigualdades en orixe.
De ser preciso, xestionarase a participacio¿n deste alumnado nas actividades complementarias e extraescolares queo
Departamento organice.
Na medida do posible, porase en valor transversalmente a orixe xeogra¿fica, e¿tnica ou cultural deste alumnado.
Na medida do posible, evidenciaranse transversalmente os aspectos en comu¿n entre este alumnado e o resto do
grupo de referencia (ex. idade, lugar de residencia, gustos musicais, etc.), favorecendo a integracio¿n e cohesio¿n do
grupo.
Farase un seguimento estreito da asistencia, rendemento, hixiene, alimentacio¿n, etc. deste alumnado, informando
rigurosamente ao profesorado titor.
e) O alumnado con altas capacidades intelectuais: Este alumnado caracteri¿zase por un potencial elevado nalgunha
ou nalgunhas a¿reas do desempen¿o humano, en comparacio¿n cun grupo de referencia. Adoita ter un alto nivel de
creatividade e  persistencia  nas  tarefas  de  alta  complexidade intelectual  ligadas  a¿s  su¿as  a¿reas  de  interes.
Co¿mpre, por tanto, identificalas.
Adaptaranse as explicacio¿ns e os materiais, aportando complexidade e profundidade na medida en que sexan
adquiridos.
Proporanse actividades similares a¿s do grupo de referencia, ai¿nda que cun grao de complexidade ou extensio¿n
superior, atendendo as demandas de cara¿cter ma¿is profundo do alumnado con niveis de partida ma¿is avanzados
ou cun interese maior sobre o tema estudado, evitando asi¿ a desmotivacio¿n.
Evitaranse as tarefas repetitivas, que adoitan incidir negativamente no nivel de motivacio¿n, promovendo as que
medren en complexidade e sexan variadas en tema¿tica e soporte.
Na medida do posible, integraranse as a¿reas de intererese deste alumnado na tema¿tica dos materiais e proxectos.
Proporase o intercambio de saberes cos iguais mediante traballo cooperativo e organizado.
Propora¿nselle tarefas de ampliacio¿n que apelen a¿ creatividade.
f) O alumnado de incorporacio¿n tardi¿a ao sistema educativo: Este alumnado adoita presentar dificultades para
acadar os obxectivos e as competencias que lle corresponderi¿an pola su¿a idade. Esas dificultades manife¿stanse,
especialmente,  no descon¿ecemento dalgunha das linguas oficiais  de Galicia e/ou no desfasamento curricular.
Aplicaranse algunhas das MAD relacionadas a continuacio¿n:
Adaptar os materiais e as explicacio¿ns, aportando ma¿is das usuais para asi¿ paliar as carencias que poidan existir e
reducir as distancias co grupo de referencia.
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7.1. Concreción dos elementos transversais

UD 1 UD 2 UD 3

ET.1 - Comprensión de
lectura X X X

ET.2 - Expresión oral e escrita X X X

ET.3 - Competencia dixital X X X

ET.4 - Comunicación
audiovisual X X X

ET.5 - Creatividade X X X

ET.6 - Igualdade de xénero e
coeducación X X X

ET.7 - Aprendizaxe reflexiva,
significativa e competencial
personalizada

X X X

ET.8 - Educación para o
desarrollo sostible X

ET.9 - Educación para a
saúde, tamén emocional e
sexual

X

ET.10 - Fomento do espírito
crítico e científico X X X

ET.11 - Educación emocional
e en valores X X X

7.2. Actividades complementarias

Actividade Descrición 1º
trim.

2º
trim.

3º
trim.

No centro adícase unha hora semanal á lectura
libre. O Departamento fará recomendacións de
lecturas adaptadas en francés.

Hora de ler
X X X

Propónse dous recreos á semana no que se levan a
cabo actividades de expresión oral co asistente de
lingua.

RecrésFLE
X X X

Acudirase ver unha obra teatral en francés.Teatro en francés X

Arredor do 2 de febreiro celebrarase a Chandeleur,
propoñendo a realización e degustación de crêpes.

Chandeleur X
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Actividade Descrición 1º
trim.

2º
trim.

3º
trim.

Segundo o calendario oficial, celebrarase a semana
da francofonía propoñendo actividades diversas
vinculadas ao francés: visionado de películas ou
curtas, degustación de productos de países
francófonos, videoconferencias con falantes nativos
en lugares diversos, xogos, etc.

Semaine de la francophonie

X

21 de xuño. Iniciativa xurdida en Francia 1982 que
se recreará no centro, en colaboración co
Departamento de Músuica e outros que desexen
vincularse. Crearanse diferentes puntos no centro
onde escoitar música, bailar e tocar, recreando o
que se podería ver nesta data en calquera punto de
Francia.

Fête de la musique

X

O Departamento de Francés está disposto a
organizar a asistencia do alumnado a todo tipo de
actividades, exposicións, certames ou actos
culturais que poidan ter relación co estudo da lingua
estranxeira e que teñan lugar durante o curso
académico.

Actividades, exposicións, certames ou actos
culturais

X X X

O Departamento manterase atento ás distintas
convocatorias de xogos, exposicións, actividades e
concursos promocionados por distintos organismos
para a promoción das linguas estranxeiras.

Xogos, exposicións, actividades e concursos
X X X

O alumnado quedará un luns de cada dous ao
mediodía no centro para preparar o Delf coa axuda
da profesora e o auxiliar de conversa.

Certificacións oficiais - DELF SCOLAIRE
X X X

Preparación e interpretación dunha canción
plurilingüe en français e noutras linguas nalgúns dos
festivais públicos escolares.

Chanson plurilingue
X

8.1. Procedemento para avaliar o proceso do ensino e a practica docente cos seus indicadores
de logro

Indicadores de logro

Adecuación da programación didáctica e da súa propia planificación ao longo do curso académico

Adecuación do deseño das unidades didácticas, temas ou proxectos a partir dos elementos do currículo.

Adecuación da secuenciación e da temporalización das unidades didácticas / temas / proxectos.

O desenvolvemento da programación respondeu á secuenciación e a temporalización previstas.

Adecuación da secuenciación dos CA para cada unha das unidades, temas ou proxectos.

Asignación a cada CA do peso correspondente na cualificación.

Vinculación de cada CA a un ou varios instrumentos para a súa avaliación.

Asociación de cada CA cos elementos transversais a desenvolver.
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Adecuación do plan de avaliación inicial deseñado, incluídas as consecuencias da proba.

Adecuación da proba de avaliación inicial, elaborada a partir dos CA.

Adecuación das pautas xerais establecidas para a avaliación continua: probas, proxectos, etc.

Adecuación dos criterios establecidos para a recuperación dunha proba e dunha avaliación.

Adecuación dos criterios establecidos para a avaliación final.

Adecuación dos criterios establecidos para a avaliación extraordinaria.

Adecuación de probas e taboa de indicadores, tendo en conta o valor de cada CA.

Adecuación dos programas de apoio, recuperación, etc. vinculados ás CA.

Grao de desenvolvemento das actividades complementarias previstas.

Adecuación do seguimento e da revisión da programación ao longo do curso.

Grao de integración da competencia dixital no desenvolvemento da materia.

Metodoloxía empregada

Fixación dunha estratexia metodolóxica común para todo o departamento.

Adecuación da secuencia de traballo na aula.

Organización xeral da aula e o aproveitamento dos recursos

Adecuación dos materiais didácticos utilizados.

Adecuación do libro de texto.

Medidas de atención á diversidade

Adecuación das medidas específicas de atención ao alumnado con NEAE.

Clima de traballo na aula

Nivel de satisfacción do alumnado.

Coordinación co resto do equipo docente e coas familias ou as persoas titoras legais

Adecuación dos mecanismos para informar ás familias sobre criterios de avaliación e instrumentos.

Adecuación dos mecanismos para informar ás familias sobre os criterios de promoción.

Contribución desde a materia ao plan de lectura do centro.

Outros

Resultados de avaliación.

Descrición:
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REUNIO¿NS DE DEPARTAMENTO
Cunha periodicidade mensual,  o  Departamento reunirase para,  entre outros asuntos,  facer o seguimento e as
coodinacio¿ns oportunas para levar a cabo a aplicacio¿n da programacio¿n. Levantarase acta.
Cunha periodicidade variable o departamento reunirase co auxiliar  de conversa para facer  a  coordinacio¿n,  o
seguimento e a avaliacio¿n do seu traballo.
PROENS
O profesorado fara¿ o seguimento da programacio¿n a trave¿s da aplicacio¿n Proens.  Como xa se fixo para a
elaboracio¿n desta programacio¿n, en reunio¿n de Departamento, fixarase que docente se encargara¿ de facer o
seguimento na aplicacio¿n para cada nivel.
Ao remate de cada UD deixarase constancia das datas de inicio e remate previstas inicialmente, asi¿ como do
nu¿mero de sesio¿ns empregadas para o seu desarrollo, do grao de cumprimento, dos resultados, das propostas de
mellora e, de habelas, das variacio¿ns que tivesen lugar.
AVALIACIO¿N
Na memoria de final de curso deixarase constancia dos seguintes puntos:
a) Desvi¿os entre a programacio¿n inicial e a su¿a aplicacio¿n final, facendo propostas de reaxustes.
b) Resultados por UD e trimestre. Analizaranse as hipo¿teses sobre os motivos dos mellores e peores resultados. De
ser relevante, poderanse constrastar co nu¿mero de sesio¿ns adicadas.
c) Resultados das enquisas realizadas para avaliar a pra¿ctica docente. Analizaranse os aspectos mellor puntuados,
buscando extendelos, asi¿ como os que obten¿an peor puntuacio¿n, co fin de mellorar de cara ao seguinte ano
acade¿mico. De ser relevante, tomaranse acordos sobre metodoloxi¿a, temporalizacio¿n, recursos, etc.
 

8.2. Procedemento de seguimento, avaliación e propostas de mellora

REUNIO¿NS DE DEPARTAMENTO
Cunha periodicidade mensual,  o  Departamento reunirase para,  entre outros asuntos,  facer o seguimento e as
coodinacio¿ns oportunas para levar a cabo a aplicacio¿n da programacio¿n. Levantarase acta.
Cunha periodicidade variable o departamento reunirase co auxiliar  de conversa para facer  a  coordinacio¿n,  o
seguimento e a avaliacio¿n do seu traballo.
PROENS
O profesorado fara¿ o seguimento da programacio¿n a trave¿s da aplicacio¿n Proens.  Como xa se fixo para a
elaboracio¿n desta programacio¿n, en reunio¿n de Departamento, fixarase que docente se encargara¿ de facer o
seguimento na aplicacio¿n para cada nivel.
Ao remate de cada UD deixarase constancia das datas de inicio e remate previstas inicialmente, asi¿ como do
nu¿mero de sesio¿ns empregadas para o seu desarrollo, do grao de cumprimento, dos resultados, das propostas de
mellora e, de habelas, das variacio¿ns que tivesen lugar.
AVALIACIO¿N
Na memoria de final de curso deixarase constancia dos seguintes puntos:
a) Desvi¿os entre a programacio¿n inicial e a su¿a aplicacio¿n final, facendo propostas de reaxustes.
b) Resultados por UD e trimestre. Analizaranse as hipo¿teses sobre os motivos dos mellores e peores resultados. De
ser relevante, poderanse constrastar co nu¿mero de sesio¿ns adicadas.
c) Resultados das enquisas realizadas para avaliar a pra¿ctica docente. Analizaranse os aspectos mellor puntuados,
buscando extendelos, asi¿ como os que obten¿an peor puntuacio¿n, co fin de mellorar de cara ao seguinte ano
acade¿mico. De ser relevante, tomaranse acordos sobre metodoloxi¿a, temporalizacio¿n, recursos, etc.

9. Outros apartados
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